
ADDITIONS ET RECTIFICATIONS.

Page 4, ligne 18, Table Theodisiène, lisez Table Théodosienne.
Page 5, note 3, nant, cascade , etc., lisez Nant = (Vallis) vallée; Nan-

luates = (Vallis incolae) habitants du Vallais.
Page 7, lignes 6 et 9, et page 11, ligne 1 d'en bas, Pennelocus, lisez Pen-

nilucus, qui est le nom latinisé du gaulois ou celle Penn-loch, téte du lac.
Page 16, note 3, humanos, lisez nummos.
Page 17, notes, la Valéné, lisez Valérie.
Page 28, note 2, l'an 1231, lisez l'an 1246.
Page 33, note 2, en stat., lisez et stat.
Page 39, ligne 2 d'en bas, Tour au Chantre, lisez Cour-au-Chantre.
Page 42, ligne 5, en 1310, lisez en 1309.
Page 49, note 2, Nec, lisez Haec.
Page 64, ligne 7, lisez au bourg de la ville neuve de Vevey.
Page 71, ligne 10, banals, lisez banaux.
Page 72, note 3, Marguerite, Jean de Duyn, lisez Marguerite épousa Jean

de Duyn.
Page 75, note 3, infuronis, lisez in furnis.
Page 79, ligne 8, Monasteriolo, lisez Monasteriolum.
Page 79, ligne 2, N° 1, lisez note 1.
Page 80, ligne 14, en 1310, lisez en 1309.
Page 81, ligne 14, leurs filles, lisez leur fille.
Page 87, ligne 25, lui semblera, lisez leur semblera.
Page 94, ligne 4, d(omni)natus, lisez dominatus.
Page 94, ligne 6, Lodico, lisez Lodoico.
Page 94, ligne 9, romani. lisez romani,
Page 94, ligne 13, quelconques, lisez quelconque.
Page 104, ligne 15, Raronda, lisez Rarogne.
Page 107, ligne 13, banno, lisez bannum.
Page 122, ligne 9, Agidii, lisez jEgidii.
Page 124, ligne 1 d'en bas, permutere, lisez permutare.
Page 127, ligne 18, condomine, lisez condomini.
Page 128, ligne 1, quas, lisez quae.
Page 128, ligne 13, a contra, lisez e contra.
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